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Predgovor

Prava proljetna kiša padala je prošlu noć, okončavši zimsku sušu. Bilo je tako 

lijepo imati kišu po kojoj sam cijelo jutro šetao u vrtu. Zemlja je imala taj svježi 

miris vlažnog tla koji mi je nedostajao tijekom zime, dok su stabla žalosne vrbe 

i trešnje pokazivala znakove novih proljetnih pupoljaka. Osjetio sam kao da 

čujem pucketanje novog života koje niče svugdje po vrtu. Prije nego sam toga bio 

svjestan, moja žena, koja me pratila van, ubrala je mlade izdanke pelina koji su 

glavama uspjeli proviriti kroz suhu tratinu. Sinoćnja kiša preobrazila je cijeli svijet 

u mirisan proljetni vrt.

Bez obzira na to što se sve događa po svijetu, kad u kalendaru počne mjesec 

ožujak, proljeće je na putu. Što postajem stariji, to mi više znači da u prirodi 

proljeće slijedi zimu i sa sobom donosi cvijeće u punom cvatu. Tko sam ja 

da Bog, u svakom godišnjem dobu, omogućuje da cvijeće cvjeta i snijeg pada 

kako bih mogao spoznati radost življenja? Ljubav navire iz dubine moga srca 

i preplavljen sam emocijama. Dirnut sam do suza kad pomislim da mi je sve 

što ima pravu vrijednost dano slobodno i u izobilju. U svom sam životu puno 

puta obišao zemaljsku kuglu nastojeći ostvariti svijet mira, ali, upravo ovdje, u 

ovom proljetnom vrtu mogu osjetiti istinski mir. Bog nam je također dao i mir, 

ali negdje smo ga izgubili i sada tratimo naše živote tražeći ga na pogrješnim 

mjestima.
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⋅ Predgovor ⋅

Da bih ostvario svijet mira, proveo sam život odlazeći na najniža i 

najzabačenija mjesta. U Africi sam sreo majke koje su mogle samo bespomoćno 

gledati kako njihova djeca umiru od gladi. U Južnoj Americi upoznao sam očeve 

koji su živjeli kraj rijeke pune riba, ali ribolovom nisu mogli prehraniti svoje 

obitelji. Isprva sam samo podijelio svoju hranu s njima, a oni su mi zauzvrat 

poklonili svoju ljubav. Opijen snagom ljubavi počeo sam saditi sjemenje i 

uzgajati šume. Zajedno smo lovili ribe da nahranimo gladnu djecu, a stabla 

su upotrijebljena za izgradnju škola. Bio sam sretan i kad su me cijelog izboli 

komarci dok sam pecao cijelu noć. Čak i kad sam upadao u blato do koljena, bio 

sam sretan vidjevši da sjenke očaja nestaju s lica mojih susjeda.

Tragajući za najkraćim putem do svijeta mira, posvetio sam se unošenju 

promjena u politička zbivanja i mijenjanju načina na koji ljudi razmišljaju. Zatim 

sam se sreo s predsjednikom Sovjetskog saveza Mihajlom Gorbačovom nastojeći 

pomiriti komunizam i demokraciju, te s predsjednikom Sjeverne Koreje Kim Il 

Sungom, radi ozbiljnog razgovora kako donijeti mir na korejski poluotok. Otišao 

sam u Sjedinjene Države, koje su u moralnom padu i igrao ulogu vatrogasca 

koji odgovara na poziv, nastojeći oživjeti njihov puritanski duh. Posvetio sam 

se rješavanju brojnih sukoba diljem svijeta. U svojem radu za mir između 

muslimana i Židova, nisam bio zastrašen porastom terorizma. Kao rezultat mojih 

ulaganja, tisuće ljudi okupilo se na skupovima i marševima mira, zajedno sa 

Židovima, muslimanima i kršćanima. No, na žalost, sukobi se i dalje nastavljaju.

Pa ipak, osjećam nadu da će doba mira započeti u Koreji. Korejski poluotok 

pripremljen je kroz dugogodišnju patnju i tragediju podijeljene zemlje. U svakom 

djeliću svoga tijela osjećam da je ovdje pohranjena silna energija koja je spremna 

naglo izbiti van. Isto tako, kao što nitko ne može zaustaviti dolazak novog 

proljeća, nikakva ljudska sila ne može spriječiti dolazak nebeske sreće na korejski 
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poluotok i njezino širenje svijetom. Ljudi se trebaju pripremiti tako da ih može 

ponijeti val nebeske sreće kad dođe.

Ja sam kontroverzna osoba. Na samo spominjanje moga imena dolazi do 

nemira u svijetu. Nikad nisam tražio novac ili slavu, već sam sav svoj život proveo 

govoreći isključivo o miru. Unatoč tomu, svijet je moje ime povezivao s mnogim 

izrazima, odbacujući me i gađajući kamenjem. Mnogi nisu zainteresirani saznati 

što govorim ili radim. Samo su protiv mene.

Nepravedno sam bio u zatvoru šest puta - pod carstvom Japana, u Kim Il 

Sungovoj Sjevernoj Koreji, za vrijeme vlasti Syngman Rheea u Južnoj Koreji 

pa čak i u Sjedinjenim Državama. Ponekad sam bio tako jako pretučen da mi 

se meso otkidalo s tijela. Ali, danas nije ostala ni najmanja rana na mom srcu. 

Rane lako nestaju u prisutnosti istinite ljubavi. Istinita ljubav je srce neprestanog 

davanja, koje želi zauvijek davati. Istinita ljubav je ljubav koja zaboravlja da je 

već dala i nastavlja dalje davati. Cijeli svoj život živio sam opijen tom ljubavlju. 

Nisam želio ništa osim ljubavi. Uložio sam čitavo svoje biće trudeći se dijeliti 

ljubav s bližnjim siromasima. Ponekad je put ljubavi bio tako težak da su koljena 

pokleknula poda mnom, no čak sam i tad bio sretan u srcu jer predano volim 

čovječanstvo.

I sada sam ispunjen ljubavlju koju nisam bio u mogućnosti dati. S molitvom 

će ta ljubav postati rijeka mira koja će natopiti sušom pogođenu zemlju, te teći do 

svih krajeva zemlje dok ovu knjigu predajem svijetu. U zadnje vrijeme, sve je veći 

broj ljudi koji žele saznati više o meni. Radi onih koji su tako znatiželjni, osvrnuo 

sam se na svoj život i zabilježio svoja iskrena sjećanja u ovoj knjizi. A za priče koje 

sada nisu mogle biti uključene u ovu knjigu, nadam se da će biti drugih prilika da 

vam ih prenesem. 

⋅ Predgovor ⋅
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Neizmjernu ljubav šaljem svima koji su vjerovali u mene, ostali uz mene i 

živjeli svoje živote sa mnom  - a posebno svojoj supruzi, Hak Ja Han Moon, kojoj 

sam iskreno zahvalan jer se sa mnom penjala na najteže vrhove.

Na kraju, želio bih srdačno zahvaliti Eun Ju Park, predsjednici izdavačke 

kuće Gimm-Young Publishers Inc., koja je uložila puno iskrenosti i predanosti 

da omogući izdavanje ove knjige i svima u izdavačkoj kući, koji su naporno radili 

na uređivanju riječi koje sam izrekao, tako da čitatelji mogu s lakoćom razumjeti 

većinom složen sadržaj.

Sun Myung Moon
Cheongpyeong, Južna Koreja,
1. ožujka 2009.

⋅ Predgovor ⋅
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Korejski poluotok
Put kojim je Sun Myung Moon
putovao do Busana 1950.-51.
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